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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

~

i S

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N® partita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEXTRIX EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1

D-859817 EISENACH

Date/ Dala

10-MAR-2021

H. y 7/ 4

r o £ /[
e R

LT

142540

Collection address / Indlrize del uogo di carico (di ritira)

Order Code/ Qrdine di trasporlo

ERF-EC-1425407

Gonsignes / Destinalar VATID-No. /N patita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4

Delivery terms /
Condizioni di trasporio
frea domicile — ex works
Dimm:o dam. D franco fabbrica
Cleared Unclgared
Dsdﬂuaﬂim g ion sdoganatol
D?axas pald D taxes unpald
dazi pagali, " dazf non pagat
duty paid duty unpaid
de dog, pag.EI dir. dog.
cthars 705 pag .
Daltﬂ

Terminal address /

Indirizza terminale

DHL, FREIGHT GMBH
ERFURT

BEI DEN FROSCHACKERN 7
D-99098 ERFURT
Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411

I-70026 MODUGNO EXW
Addtions! banspartinsurncs { Terminal reference /
0221030655129 Numero di dossler
Belivery address f Indirizodi consegna delia merce D zfs D :g
Curenty/  Value for insurance/ Customer's relerence /
Valula Valore da assicurare Riferimenti el clisnte
NollTMP=-TN®W-304574

Terminal di aniva
Terminal de destination

Contact tgl.
Numere felefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks ant numbers Duantity Packing Deseription of goods Customs' rifmumbey Gross weightin kg Value (with surrency)
Marchie e numert Quantitd Imbatlagglo  pescriziona della merce Tariffa doganale | Pesolordoin &g Vatore (con valuta)
PARTS 422.0
2 |PAL PARTS
Payahie weIight n kg Total gross weight In kg
EX WORKS Pesatassabile In kg Totale peso lorda In kg
Dim. X amx omx om= 1.920m 0.00 480.00 422.0
Special conslgnments / Richisste particolari
Special instructions / Istruzion patticotart Enclosures / Atlegati

Coltecton at sender
Ritirg dal mittents

Delivery to consignes
Consegna al destinatario

order (POO) upon delivery of the consignment. Bamages notvisile extel

IMPORTANT According o GMR, transport damages have 1o nmnc.l-.-dunthgi‘lnhg’grI Em_JbF T%Wrﬁfdde}mﬁ{'%’%u EL AN
nntrﬁedinwnlmglntherspunsihlaEl.lRﬂl:ONNEGTlenmnalwﬂ.tun?dayaal]%d{lwtichmml ShC- 7C026 Modugno (BA)

DatefOata Date/ Data
Time/ Orarle Time / Orarlo
Drivers slgrahure / Firma detiautista Consigness signaturs Consignee’s name In block latters

Firma del destinatario

Nome di chi firma In stampatello

VOT id\nsa quanta e quam:;m 3

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmi

Tutte le spedizioni EUROCONNECT song vingolate alle Condizieni Generall dl trasporto EUROCONNECT



